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1 Cieľ dokumentu a platnosť dokumentu 

V súlade s § 22a ods. 1 prvá veta Zákona o príspevkoch z fondov EÚ platí, že príspevok na fázovaný projekt podľa 
osobitného predpisu sa prijímateľovi poskytuje na základe zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 po overení splnenia 
podmienok ustanovených osobitným predpisom1. 

V súlade s § 22 ods. 3 Zákona o príspevkoch z fondov EÚ je žiadateľ povinný poskytnúť pred uzavretím zmluvy 
o poskytnutí NFP poskytovateľovi súčinnosť v rozsahu potrebnom na uzavretie zmluvy. Ak žiadateľ súčinnosť neposkytne, 
poskytovateľ nie je povinný zmluvu o poskytnutí NFP uzavrieť. 

V súlade s § 22 ods. 4 písmeno c) a d) Zákona o príspevkoch z fondov EÚ platí, že poskytovateľ zašle písomný návrh na 
uzavretie zmluvy o poskytnutí NFP a určí lehotu na prijatie návrhu žiadateľovi, ktorý poskytol potrebnú súčinnosť a ktorý 
splnil predpoklady na uzavretie zmluvy o poskytnutí NFP podľa osobitných predpisov2, a nebol on, ani člen jeho 
štatutárneho alebo dozorného orgánu právoplatne odsúdený za trestný čin subvenčného podvodu, trestný čin poškodzovania 
finančných záujmov Európskej únie, trestný čin machinácií pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe, trestný čin prijímania 
úplatku, trestný čin podplácania, trestný čin nepriamej korupcie alebo trestný čin prijatia a poskytnutia nenáležitej výhody. 

Z vyššie uvedeného vyplýva, že: 

- návrh na uzavretie Zmluvy o poskytnutí NFP je zaslaný žiadateľovi, ktorý splnil podmienky stanovené 
poskytovateľom vo výzve na poskytnutie súčinnosti podľa § 22 ods. 3 v spojení s § 22a ods. 1 a 3 Zákona o 
príspevkoch z fondov EÚ a zároveň 

- príspevok je možné poskytnúť len takému prijímateľovi, ktorý splnil všetky podmienky stanovené v čl. 118a 
Nariadenia (EÚ) 2021/1060 v platnom znení. 

Pre väčšiu prehľadnosť sa obidva typy vyššie uvedených podmienok uvádzajú v tomto dokumente spoločne pod pojmom 
„podmienky pre uzavretie zmluvy o poskytnutí NFP“, resp. pod skratkou PUZ. 

Zároveň platí, že: 

- niektoré podmienky stanovené poskytovateľom vo výzve na poskytnutie súčinnosti majú taký charakter, že 
ich plnenie zo strany prijímateľa musí trvať aj počas trvania Zmluvy o poskytnutí NFP a zároveň 

- niektoré podmienky stanovené v čl. 118a Nariadenia (EÚ) 2021/1060 v platnom znení majú taký charakter, že 
poskytovateľ môže overiť ich materiálne plnenie zo strany prijímateľa až počas trvania Zmluvy o poskytnutí NFP 
pred poskytnutím NFP, resp. jeho časti. 

Podľa článku 2 ods. 2.5 Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej len „Zmluva o poskytnutí NFP“) platí, 
že: „Podmienky pre uzavretie Zmluvy o poskytnutí NFP uvedené vo Výzve, ktoré podľa obsahu Výzvy alebo iného Právneho 
dokumentu musia byť splnené aj počas trvania Zmluvy o poskytnutí NFP, je Prijímateľ povinný spĺňať počas trvania Zmluvy o 
poskytnutí NFP, a to v rozsahu a spôsobom uvedeným vo Výzve alebo v inom Právnom dokumente. Porušenie podmienok 
pre uzavretie Zmluvy o poskytnutí NFP podľa predchádzajúcej vety je podstatným porušením Zmluvy o poskytnutí NFP, v 
dôsledku ktorého je Prijímateľ povinný vrátiť NFP alebo jeho časť podľa čl. 18 VZP.“  

Poskytovateľ využíva možnosť vydať tento dokument ako Právny dokument, vo význame, ktorý predpokladá citovaný 
odsek Zmluvy o poskytnutí NFP, a to v nadväznosti na článok 3 ods. 3.4 písm. c) vzoru Zmluvy o poskytnutí NFP 
a definíciu Právneho dokumentu uvedenú v článku 1 ods. 3 prílohy č. 1 zmluvy – Všeobecných zmluvných podmienok 
(ďalej len „VZP“).  

Pravidlá týkajúce sa spôsobu preukázania splnenia jednotlivých PUZ zo strany žiadateľa ako aj spôsobu overenia ich splnenia 
zo strany poskytovateľa platné pre proces uzavretia Zmluvy o poskytnutí NFP3 sú uvedené vo výzve na poskytnutie 
súčinnosti.  

Pravidlá týkajúce sa spôsobu preukázania splnenia jednotlivých PUZ zo strany prijímateľa ako aj spôsobu overenia ich 
splnenia zo strany poskytovateľa platné pre obdobie počas trvania Zmluvy o poskytnutí NFP sú uvedené v tomto 
dokumente. 

 

                                                      
1 Čl. 118a Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 2021, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde 
regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú transformáciu a Európskom námornom, rybolovnom a 
akvakultúrnom fonde a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj 
finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú politiku v platnom znení (ďalej len „Nariadenie (EÚ) 2021/1060 v platnom znení“).  
2 Zákon č. 358/2025 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 
štátnej pomoci) a zákon č. 315/2026 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  
3 Pod pojmom „proces uzavretia Zmluvy o poskytnutí NFP“ sa má na mysli proces definovaný v § 22 ods. 3 a 4 zákona o príspevkoch z fondov EÚ.  
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Účelom tohto dokumentu je: 

- stanoviť, či  podmienky uvedené poskytovateľom vo výzve na poskytnutie súčinnosti musia byť splnené aj počas 
trvania Zmluvy o poskytnutí NFP a  

- definovať povinný čas plnenia podmienok stanovených poskytovateľom vo výzve na poskytnutie súčinnosti ako 
aj podmienok stanovených v čl. 118a Nariadenia (EÚ) 2021/1060 v platnom znení, 

a tým transparentne stanoviť povinnosti prijímateľa4 plniť PUZ počas trvania Zmluvy o poskytnutí NFP.  

Tento dokument, ako aj každá jeho aktualizácia, nadobúda platnosť dňom jeho schválenia a účinnosť dňom jeho zverejnenia 
na webovom sídle poskytovateľa, ak z príslušnej aktualizácie nevyplýva neskorší dátum účinnosti. 

Tento dokument sa týka výhradne fázovaných projektov podľa článku 118a Nariadenia (EÚ) 2021/1060 v platnom znení 
v rámci technickej výzvy s kódom PSK-MH-001-2025-FAA-EFRR. 

1.1 Právny rámec 

Tento dokument vychádza najmä z nasledovných dokumentov: 

- Zákon o príspevkoch z fondov EÚ - zákon č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; 

- Nariadenie (EÚ) 2021/1060 v platnom znení - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060 z 24. júna 

2021, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde 

plus, Kohéznom fonde, Fonde na spravodlivú transformáciu a Európskom námornom, rybolovnom a akvakultúrnom fonde 

a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl, migráciu a integráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť 

a Nástroj finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú politiku v platnom znení; 

- Rámec implementácie fondov v platnom znení zverejnený na webovom sídle www.eurofondy.gov.sk; 

- príslušný Vzor Zmluvy o poskytnutí NFP zaslaný žiadateľom v rámci výzvy s kódom PSK-MH-001-2025-FAA-EFRR . 

1.2 Použité skratky 

V tomto dokumente sú používané skratky a skrátené názvy pojmov, ktoré majú nasledujúci význam: 

NFP      nenávratný finančný príspevok 

PUZ podmienka/podmienky pre uzavretie Zmluvy o poskytnutí NFP 

poskytovateľ Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky (ďalej aj „MH SR“) ako 
sprostredkovateľský orgán pre Program Slovensko 2021 – 2027 konajúce v mene a na 
účet riadiaceho orgánu, ktorým je Ministerstvo  investícií, regionálneho rozvoja 
a informatizácie Slovenskej republiky (ďalej aj „MIRRI SR“), konajúce v medziach 
splnomocnenia obsiahnutého v Zmluve o poverení na vykonávanie časti úloh 
riadiaceho orgánu sprostredkovateľským orgánom a o zodpovednostiach súvisiacich s 
týmto poverením , reg. č. 52/2023-2060-4250 zo dňa 11.05.2023 v platnom znení. 

Zákon o príspevkoch z fondov EÚ zákon č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Zmluva o poskytnutí NFP   zmluva o poskytnutí nenávratného finančného príspevku vrátane jej príloh 

VZP     všeobecné zmluvné podmienky, ktoré tvoria prílohu č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP 

Výzva na poskytnutie súčinnosti výzva na poskytnutie súčinnosti pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP 
alebo Výzva 

2 Všeobecné informácie 

Prijímateľ preukazuje plnenie relevantných PUZ spôsobom stanoveným vo výzve na poskytnutie súčinnosti, Zmluve 
o poskytnutí NFP, Príručke pre prijímateľa k implementácii projektov financovaných z Programu Slovensko v gescii MH SR5 
alebo v tomto dokumente. Poskytovateľ je však oprávnený kedykoľvek počas trvania Zmluvy o poskytnutí NFP vyžiadať 

                                                      
4 Pod pojmom „prijímateľ“ sa pre potreby tohto dokumentu rozumie aj žiadateľ v časovom období poskytovania súčinnosti pre uzavretie Zmluvy o poskytnutí 
NFP. 
5 Dostupná na webovom sídle www.mhsr.sk v sekcii Podpora podnikateľov/Štrukturálne fondy/Programové obdobie 2021-2027/Právne dokumenty 
k implementácii projektov tu. 

http://www.eurofondy.gov.sk/
http://www.mhsr.sk/
https://www.mhsr.sk/eu-a-fondy/eurofondy/programove-obdobie-2021-2027/pravne-dokumenty-k-implementacii-projektov/dopytovo-orientovane-projekty?csrt=7937995009584495910
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si od prijímateľa aj iné dokumenty, resp. iný spôsob preukázania splnenia PUZ (vrátane skutočností posudzovaných v 
čase poskytovania súčinnosti zo strany žiadateľa pre uzavretie Zmluvy o poskytnutí NFP a legislatívnych zmien, ktoré vznikli 
v dôsledku zmeny alebo vydaním nového všeobecne záväzného právneho predpisu).  

3 Plnenie PUZ počas trvania Zmluvy o poskytnutí NFP 

Pre účely preukazovania splnenia PUZ počas trvania Zmluvy o poskytnutí NFP platí pravidlo uvedené v článku 17 ods. 7 písm. 
c) VZP, v zmysle ktorého je pre toto obdobie podstatné, aby PUZ bola splnená v súlade s týmto dokumentom, pričom je 
akceptovateľné, ak je z objektívneho hľadiska splnená iným spôsobom, ako vyplýva zo schválenej žiadosti6, ale v súlade s 
týmto dokumentom.   

V tabuľke nižšie (v kapitole 3.1) je uvedený čas povinného plnenia všetkých PUZ. Z uvedeného času povinného plnenia 
jednotlivých PUZ vyplýva, ktoré musia byť splnené aj počas trvania Zmluvy o poskytnutí NFP.  

Čas povinného plnenia stanovený pri jednotlivých PUZ predstavuje moment/dobu ich materiálneho (reálneho) plnenia.  
 

Rozdiel medzi materiálnym a prediktívnym plnením PUZ: 

Predikcia je tvrdenie žiadateľa (napr. vo formulári alebo v prílohách žiadosti7), že v budúcnosti niečo splní, alebo sa 
niečo stane, napríklad, že vytvorí pracovné miesta, niečo vykoná v rámci aktivít projektu, niečo dosiahne k ukončeniu 
realizácie hlavných aktivít projektu a podobne. Predikcia sa nikdy nevzťahuje k aktuálnemu času, ale k budúcemu, 
a preto reálne plnenie v tom čase neexistuje. 

Materiálne plnenie PUZ predstavuje reálne (hmotné) plnenie podmienky (napr. reálne vytvorenie pracovných miest, 
skutočná realizácia aktivít projektu a dosiahnutie jej cieľov a podobne). Overenie materiálneho splnenia PUZ vždy môže 
nastať až po reálnom naplnení PUZ, ktorá môže byť pred nadobudnutím účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP  posudzovaná 
len na základe predikcie. 

Niektoré PUZ majú moment/dobu materiálneho plnenia stanovený až po momente poskytnutia súčinnosti pred 
uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP, avšak žiadateľ je aj pri týchto PUZ povinný preukázať ich splnenie už v čase 
poskytovania súčinnosti pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP, a to obsahom žiadosti a jej príloh6 (tzv. 
predikované plnenie PUZ). Žiadateľ sa v prípade nesplnenia tejto povinnosti nemôže odvolávať na nemožnosť posúdenia 
splnenia PUZ v procese uzatvárania Zmluvy o poskytnutí NFP z dôvodu, že reálne splnenie má nastať až v budúcnosti  a 
poskytovateľ je oprávnený vyvodiť dôsledky z prípadného nesplnenia PUZ, t. j.  nepristúpiť k uzavretiu Zmluvy o poskytnutí 
NFP.  

 

Príklad: 

V prípade, že žiadateľ v rámci poskytnutia súčinnosti predloží akékoľvek dokumenty, z ktorých z obsahu bude vyplývať, 
že nie je splnená PUZ, že „projekt, ktorý je predmetom žiadosti, je z hľadiska obsahovej náplne totožný s relevantnou 
časťou projektu, ktorý bol predmetom notifikácie poskytnutia štátnej pomoci“, t. j. v technickej žiadosti o NFP predloženej 
prijímateľom na základe výzvy na poskytnutie súčinnosti pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP budú uvedené 
odlišné/nedostatočné/ presahujúce prvky projektu v porovnaní s tým, ktorý bol predmetom notifikácie poskytnutia štátnej 
pomoci, poskytovateľ nepristúpi k uzavretiu Zmluvy o poskytnutí NFP, a to aj v prípade, ak k začatiu realizácie hlavných 
aktivít projektu ešte nedošlo.  

Keďže v čase uzatvárania Zmluvy o poskytnutí NFP v zásade nie je možné posúdiť reálne splnenie predmetnej 
PUZ, posudzuje sa splnenie predmetnej PUZ len na úrovni predikcie jej splnenia podľa obsahu žiadosti7 a jej 
príloh. Ak zo žiadosti a jej príloh vyplýva, že predmetná PUZ nie je splnená, i keď z pohľadu reálneho plnenia ide 
iba o predpoklad, má nesplnenie PUZ automaticky za následok nepristúpenie k uzavretiu Zmluvy o poskytnutí 
NFP zo strany poskytovateľa. 

Z hľadiska právnych následkov nesplnenia predikovaných PUZ sa osobitne uvádza, že v prípade, ak dôjde k nesplneniu 
PUZ v reálnom čase, kedy má dôjsť k jej materiálnemu splneniu, poskytovateľ je oprávnený uplatniť všetky postupy, ktoré 
pre prípad nesplnenia PUZ upravuje Zmluva o poskytnutí NFP, Zákon o príspevkoch z fondov EÚ alebo iné uplatniteľné právne 
predpisy SR alebo právne akty EÚ. Súčasne prijímateľovi nevzniká žiadna legitímna dôvera v súhlas poskytovateľa s 
predikovaným splnením takýchto PUZ v rámci procesu uzatvárania Zmluvy o poskytnutí NFP, na ktorú by sa mohol odvolávať 

                                                      
6 Pod pojmom „schválená žiadosť“, resp. „schválená žiadosť o NFP“ sa v súlade s čl. 1 ods. 3 VZP rozumie: technická žiadosť o NFP podaná Prijímateľom 
Poskytovateľovi na základe Výzvy na poskytnutie súčinnosti pred uzatvorením Zmluvy o poskytnutí NFP, v rozsahu a obsahu, v akom bola zo strany 
Poskytovateľa akceptovaná a ktorá je uložená v Informačnom monitorovacom systéme alebo u Poskytovateľa. 
7 T. j. technickej žiadosti o NFP podanej prijímateľom poskytovateľovi na základe Výzvy na poskytnutie súčinnosti. 
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na základe overenia splnenia PUZ podľa obsahu dokumentov predložených žiadateľom pri poskytnutí súčinnosti pred 
uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP, hoci s ním bola uzavretá Zmluva o poskytnutí NFP. 

Zároveň platí, že ak poskytovateľ spätne zistí, že v procese uzatvárania Zmluvy o poskytnutí NFP bola PUZ vyhodnotená 
ako splnená na základe informácií, ktoré boli falšované a/alebo nesprávne a/alebo zavádzajúce a/alebo neúplné, 
vyvodí dôsledky z nesplnenia PUZ a je oprávnený uplatniť všetky postupy, ktoré pre prípad nesplnenia PUZ upravuje Zmluva 
o poskytnutí NFP, Zákon o príspevkoch z fondov EÚ alebo iné uplatniteľné právne predpisy SR alebo právne akty EÚ. 

Niektoré PUZ vzhľadom na svoj komplexný charakter zahŕňajú v sebe niekoľko čiastkových podmienok, ktoré spolu tvoria 
jednu PUZ. Na to, aby mohla byť takáto PUZ považovaná za splnenú, musia byť splnené všetky čiastkové podmienky 
danej PUZ. Povinný čas plnenia daných čiastkových podmienok sa môže líšiť, preto sú v tabuľke nižšie uvádzané samostatne. 
Ak čo i len jedna z čiastkových podmienok nie je splnená, nie je možné danú PUZ považovať ako celok za splnenú. Až na 
základe samostatného posúdenia každej jednej čiastkovej podmienky je možné vyhodnotiť splnenie/nesplnenie celej PUZ.  

V prípade, ak pri posudzovaní splnenia PUZ poskytovateľ identifikuje pochybnosti o jej splnení, vyzve prijímateľa 
prostredníctvom výzvy na preukázanie splnenia PUZ8, aby sa k nim vyjadril a určí prijímateľovi lehotu, v ktorej je povinný 
preukázať splnenie PUZ. Pri určení lehoty poskytovateľ dodržiava princípy primeranosti a rovnakého zaobchádzania, pričom 
zároveň táto lehota nesmie byť kratšia ako 5 pracovných dní. Poskytovateľ je oprávnený zaslať prijímateľovi výzvu na 
preukázanie splnenia PUZ aj opakovane, pri dodržaní princípu rovnakého zaobchádzania.  

Poskytovateľ je oprávnený overovať plnenie PUZ počas trvania Zmluvy o poskytnutí NFP opakovane. 

Pri niektorých PUZ je zároveň pripustená možnosť prerušenia ich plnenia pri dodržaní podmienok pre dané prerušenie 
stanovených v tomto dokumente, ako aj za predpokladu, že prijímateľ zabezpečí najneskôr v  lehote stanovenej 
poskytovateľom nápravu, t. j. obnoví plnenie predmetnej PUZ. 

Poskytovateľ si vyhradzuje právo zúžiť, prípadne rozšíriť okruh PUZ, pri ktorých sa pripúšťa možnosť prerušenia 
plnenia PUZ, a to na základe reálnych skúseností z posudzovania splnenia PUZ v súlade s týmto dokumentom. 
Poskytovateľ je však zároveň povinný dodržiavať princípy primeranosti a nediskriminácie. 

Poskytovateľ je oprávnený zvážiť okolnosti nesplnenia PUZ, a to aj vo vzťahu ku konkrétnej fáze realizácie projektu 
a pri posúdení všetkých špecifík konkrétnej PUZ umožniť prijímateľovi opakovanú nápravu nesplnenia PUZ, resp. 
opakované preukázanie skutočnosti, že k prerušeniu plnenia PUZ nedošlo. Poskytovateľ je však zároveň povinný 
dodržiavať princípy primeranosti a nediskriminácie. 

Pri väčšine PUZ platí, že musia byť splnené v istom momente a následne ich plnenie musí trvať ďalej v čase (teda trvať 
po určitú dobu), napr. až do uplynutia účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP – tieto typy PUZ teda musia byť splnené v 
stanovenom časovom intervale (od nejakého momentu – do nejakého momentu), pričom časový interval môže byť 
stanovený pri každej PUZ inak.  

Niektoré PUZ môžu však byť nastavené tak, že musia byť splnené výhradne k nejakému časovému momentu a ak sú 
k danému časovému momentu splnené, považujú sa za splnené bez potreby ďalšieho posudzovania9.  

Pri žiadnom z vyššie uvedených typov PUZ si nemožno zamieňať čas povinného plnenia PUZ s časom overovania splnenia 
PUZ poskytovateľom. K reálnemu overeniu splnenia PUZ zo strany poskytovateľa môže dôjsť a v niektorých prípadoch aj 
nevyhnutne bude dochádzať až po uplynutí času povinného plnenia PUZ. Uvedené však nemá vplyv na skutočnosť, že 
k overeniu splnenia PUZ dochádza vždy vo vzťahu ku skutočnostiam platným k momentu, kedy má byť daná PUZ splnená, 
resp. k dobe, počas ktorej má byť daná PUZ splnená pri zohľadnení všetkých špecifík predmetnej PUZ. 

Pri obidvoch vyššie uvedených typoch PUZ môže dôjsť k negatívnemu spätnému dopadu na overenie splnenia danej PUZ aj 
po uplynutí stanovenej doby, počas ktorej musí byť daná PUZ splnená, a zároveň po konštatovaní poskytovateľa, že 
predmetná PUZ bola splnená počas celého stanoveného obdobia. K  negatívnemu spätnému dopadu môže dôjsť napr. 
v prípade, že poskytovateľ po uplynutí stanovenej doby identifikuje, že k vyhodnoteniu splnenia predmetnej PUZ vo vzťahu 
k času, kedy bolo potrebné, aby bola splnená, došlo na základe informácií, ktoré boli falšované a/alebo nesprávne a/alebo 
zavádzajúce a/alebo neúplné.    

 

Upozornenie:  

                                                      
8 Výzva na preukázanie splnenia PUZ - dokument zasielaný poskytovateľom prijímateľovi v prípade, ak počas účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP identifikuje 
nesplnenie PUZ, ktorá musí byť podľa tohto dokumentu splnená aj počas účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, resp. má pochybnosti o splnení/plnení PUZ zo 
strany prijímateľa. 
9 Uvedené nevylučuje možnosť poskytovateľa opätovne overiť splnenie PUZ k stanovenému časovému momentu. 
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Nesplnenie PUZ10 v čase jej povinného plnenia má automaticky za následok: 

- nezaslanie návrhu Zmluvy o poskytnutí NFP alebo 

- aplikovanie ustanovení Zmluvy o poskytnutí NFP o podstatnom porušení Zmluvy o poskytnutí NFP v súvislosti s PUZ, 
alebo uplatnenie iných postupov, ktoré pre prípad nesplnenia PUZ upravuje Zmluva o poskytnutí NFP, Zákon 
o príspevkoch z fondov EÚ alebo iné uplatniteľné právne predpisy SR alebo právne akty EÚ 

podľa toho, v akej fáze projektového cyklu sa momentálne projekt nachádza a čo je pre daný prípad relevantné. 

Uvedené neplatí v prípade, ak sa v súlade s týmto dokumentom pripúšťa prerušenie plnenia danej PUZ, boli zároveň 
splnené podmienky pre prerušenie plnenia danej PUZ stanovené týmto dokumentom a prijímateľ zabezpečil opätovné 
plnenie danej PUZ v lehote stanovenej poskytovateľom. 

 

3.1 Čas povinného plnenia PUZ 

V nasledujúcej tabuľke je uvedený čas povinného plnenia všetkých PUZ, t. j. aj takých, ktorých povinné plnenie nezasahuje 
do obdobia trvania Zmluvy o poskytnutí NFP. Uvedený postup poskytovateľ zvolil pre komplexnosť informácie a zvýšenie 
informovanosti a právnej istoty na strane žiadateľov/prijímateľov.  

Čas povinného plnenia, kedy majú byť jednotlivé PUZ splnené, je v nasledujúcej tabuľke stanovený na 
základe materiálneho (reálneho) plnenia PUZ.  

Názov/definícia PUZ Čas povinného materiálneho plnenia 

Voči žiadateľovi nesmie byť vyhlásený 
konkurz 

Túto podmienku je potrebné plniť od momentu poskytnutia 
súčinnosti pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 ods. 3 
zákona o príspevkoch z fondov EÚ až do momentu ukončenia 
realizácie projektu11  

Voči žiadateľovi nesmie byť povolená 
reštrukturalizácia 

Túto podmienku je potrebné plniť od momentu poskytnutia 
súčinnosti pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 ods. 3 
zákona o príspevkoch z fondov EÚ až do momentu ukončenia 
realizácie projektu, a to so zreteľom na obmedzené možnosti úkonov 
veriteľa počas reštrukturalizácie podľa zák. č. 7/2005 Z. z. o konkurze a 
reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, pričom PUZ sa považuje za splnenú, ak je 
povolená reštrukturalizácia po momente nadobudnutia účinnosti 
Zmluvy o poskytnutí NFP a následne je schválený a potom aj 
plnený reštrukturalizačný plán 

Žiadateľ nesmie byť v likvidácii Túto podmienku je potrebné plniť od momentu poskytnutia 
súčinnosti pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 ods. 3 
zákona o príspevkoch z fondov EÚ až do momentu ukončenia 
realizácie projektu  

Žiadateľ, ktorým je právnická osoba, nemôže 
mať právoplatným rozsudkom uložený 
niektorý z nasledujúcich trestov: trest zákazu 
prijímať dotácie alebo subvencie, trest zrušenia 

Túto podmienku je potrebné plniť od momentu poskytnutia 
súčinnosti pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 ods. 3 

                                                      
10 Z hľadiska rozlíšenia času plnenia pri obidvoch vyššie uvedených typoch PUZ a pre vylúčenie pochybností a prípadných nedorozumení sa v tejto súvislosti 
osobitne uvádza, že pojmom „nesplnenie PUZ“ sa označuje aj prípad, kedy dochádza k neplneniu tých PUZ, ktorých plnenie má trvať po určitý čas, ako aj 
prípad, kedy dochádza k nesplneniu tých PUZ, ktoré majú byť splnené výhradne v danom určenom momente. V tomto prípade sa vylučuje možnosť využitia 
gramatického výkladu, ktorý by len na základe použitia slovies „plniť“ a „splniť“ umožňoval široký výklad práv a možností postupu žiadateľa/prijímateľa.  

11 Realizácia projektu zahŕňa obdobie od začatia realizácie hlavných aktivít projektu až po finančné ukončenie projektu. Podľa čl. 5 ods. 5.2  vzoru Zmluvy 
o poskytnutí NFP zverejneného zo strany Centrálneho koordinačného orgánu na webovom sídle: https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-
dokumenty/metodicke-dokumenty-cko/ platí, že v prípade, ak sa na Projekt nevzťahuje povinnosť predkladania následných monitorovacích správ, končí 
trvanie a účinnosť Zmluvy o poskytnutí NFP Finančným ukončením Projektu. V rámci vzoru zmlúv o poskytnutí NFP k výzvam na predkladanie žiadostí o NFP 
v gescii MH SR je skončenie trvania Zmluvy o poskytnutí stanovené na dlhšie časové obdobie ako je stanovené vo vzore Zmluvy o poskytnutí NFP 
zverejnenom zo strany Centrálneho koordinačného orgánu. Vzhľadom na skutočnosť, že v prípade tejto výzvy sa na Projekty nevzťahuje povinnosť 
predkladania následných monitorovacích správ,  je čas povinného plnenia stanovený do momentu ukončenia realizácie projektu, ktorý obsahovo zodpovedá 
skončeniu trvania Zmluvy o poskytnutí NFP podľa vzoru Zmluvy o poskytnutí NFP zverejneného zo strany Centrálneho koordinačného orgánu. 

https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/metodicke-dokumenty-cko/
https://eurofondy.gov.sk/dokumenty-a-publikacie/metodicke-dokumenty/metodicke-dokumenty-cko/
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právnickej osoby, trest zákazu prijímať pomoc a 
podporu poskytovanú z fondov Európskej únie, 
trest zákazu činnosti v súlade so zameraním 
projektu a podmienkami výzvy alebo trest 
zákazu účasti vo verejnom obstarávaní podľa 
zákona o trestnej zodpovednosti právnických 
osôb 

zákona o príspevkoch z fondov EÚ až do momentu ukončenia 
realizácie projektu 

Žiadateľ nie je evidovaný v Systéme 
včasného odhaľovania rizika a vylúčenia 
(EDES) ako vylúčená osoba alebo subjekt12 

Túto podmienku je potrebné splniť k momentu poskytnutia súčinnosti 
pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 ods. 3 zákona  
o príspevkoch z fondov EÚ 

Voči žiadateľovi sa nenárokuje vrátenie 
štátnej pomoci na základe rozhodnutia 
Európskej komisie, v ktorom bola táto štátna 
pomoc označená za neoprávnenú  
a nezlučiteľnú s vnútorným trhom 

Túto podmienku je potrebné plniť od momentu poskytnutia 
súčinnosti pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 ods. 3 
zákona o príspevkoch z fondov EÚ až momentu ukončenia realizácie 
projektu 

Žiadateľ a žiadosť musia spĺňať podmienky 
týkajúce sa štátnej pomoci13 

Túto podmienku je potrebné plniť v momente, resp. v období, ktoré 
vyplýva z ustanovení príslušného rozhodnutia Európskej komisie, 
resp. Oznámenia Komisie Kritériá pre analýzu zlučiteľnosti štátnej 
pomoci na podporu vykonávania dôležitých projektov spoločného 
európskeho záujmu s vnútorným trhom (2014/C 188/02) 

Podmienka oprávnenosti  projektu: Obsahovou 
náplňou projektu, ktorý je predmetom 
žiadosti7, je realizácia činností spadajúcich do 
výskumno-vývojovo-inovačnej fázy a fázy 
prvého priemyselného nasadenia 
notifikovaného projektu, pričom žiadateľ 
nepožiadal o finančnú podporu ich realizácie z 
nijakého iného verejného zdroja s výnimkou 
žiadosti o poskytnutie NFP predloženej v rámci 
výzvy s kódom OPII-MH/DP/2021/9.5-34 

Túto podmienku je potrebné plniť od momentu začatia realizácie 
hlavných aktivít projektu až do momentu ukončenia realizácie 
hlavných aktivít projektu 

Podmienka oprávnenosti  projektu: Projekt, 
ktorý je predmetom žiadosti7, je z hľadiska 
obsahovej náplne totožný s relevantnou 
časťou projektu, ktorý bol predmetom 
notifikácie poskytnutia štátnej pomoci14 

Túto podmienku je potrebné plniť od momentu začatia realizácie 
hlavných aktivít projektu až do momentu ukončenia realizácie 
hlavných aktivít projektu 

                                                      
12 V zmysle čl. 137 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2024/2509 z 23. septembra 2024 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú 
na všeobecný rozpočet Únie v platnom znení. 
13 V tomto prípade sa podmienky týkajúce sa štátnej pomoci aplikujú prostredníctvom Oznámenia Komisie Kritériá pre analýzu zlučiteľnosti štátnej pomoci na 
podporu vykonávania dôležitých projektov spoločného európskeho záujmu s vnútorným trhom (2014/C 188/02), pričom Európska komisia nevzniesla v 
súvislosti s projektom IPCEI predloženým Slovenskou republikou za účelom notifikácie poskytnutia štátnej pomoci nijaké námietky a skonštatovala, že je v 
súlade s ustanoveniami vyššie uvedeného Oznámenia. 
UPOZORNENIE: Tieto podmienky je potrebné plniť bez ohľadu na skutočnosť, či sú samostatne uvedené nižšie v texte tohto dokumentu, resp. v 
texte  samotnej príslušnej výzvy ako samostatné subpodmienky tejto PPP alebo nie.  
14 Vykonanie úpravy projektu, uskutočnené zo strany žiadateľa s cieľom zabezpečiť splnenie podmienok výzvy, najmä aktualizácia časového 
harmonogramu projektu, úprava projektu za účelom dosiahnuť jeho súlad so zmenami projektu uskutočnenými v rámci prípravy a implementácie 
projektu realizovaného v rámci výzvy OPII-MH/DP/2021/9.5-34, rozčlenenie jednotlivých podaktivít projektu na doplňujúce medzistupne a formálna úprava 
rozpočtu projektu za účelom dosiahnuť jeho súlad s podmienkami oprávnenosti výdavkov stanovenými vo výzve a zmenami uskutočnenými v 
rámci prípravy a implementácie projektu realizovaného v rámci výzvy OPII-MH/DP/2021/9.5-34, pričom skladba a výška (s výnimkou rozdielov 
vzniknutých v dôsledku zaokrúhľovania a odstránenia zrejmých nesprávností) jednotlivých výdavkov rozpočtu projektu predloženého v rámci výzvy ostane 
totožná so skladbou a výškou výdavkov projektu posudzovaného a notifikovaného v rámci IPCEI EuBatIn, nebude považované za nesplnenie predmetnej 
podmienky.   
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Podmienka oprávnenosti  projektu: Žiadateľ 
nesmie ukončiť fyzickú realizáciu hlavnej 
aktivity projektu, t. j. plne zrealizovať hlavnú 
aktivitu projektu, pred predložením žiadosti7 
poskytovateľovi 

Túto podmienku je potrebné splniť k momentu poskytnutia súčinnosti 
pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 ods. 3 zákona o 
príspevkoch z fondov EÚ 

Podmienka oprávnenosti  projektu: Realizácia 
hlavnej aktivity projektu musí skončiť 
najneskôr 31. decembra 2029 

Túto podmienku je potrebné splniť k momentu ukončenia realizácie 
hlavných aktivít projektu 

Podmienka oprávnenosti  projektu: Predmetom 
projektu nemôžu byť činnosti v potenciálne 
poškodzujúcich oblastiach15 ani činnosti 
vyňaté z rozsahu podpory EFRR16 

Túto podmienku je potrebné plniť od momentu začatia realizácie 
hlavných aktivít projektu až do momentu ukončenia realizácie 
hlavných aktivít projektu 

Podmienka oprávnenosti  projektu: Projekt, 
ktorý je predmetom žiadosti, musí byť v súlade 
so Stratégiou výskumu a inovácií pre 
inteligentnú špecializáciu Slovenskej 
republiky 2021 - 202717  

Túto podmienku je potrebné plniť od momentu začatia realizácie 
hlavných aktivít projektu až do momentu ukončenia realizácie 
hlavných aktivít projektu 

Podmienka miesta realizácie projektu Túto podmienku je potrebné plniť od momentu začatia realizácie 
hlavných aktivít projektu až do momentu ukončenia realizácie 
hlavných aktivít projektu 

Podmienka súladu projektu s horizontálnymi  
princípmi 

Túto podmienku je potrebné splniť k momentu poskytnutia súčinnosti 
pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 ods. 3 zákona  
o príspevkoch z fondov EÚ18 

Podmienka schválenia programu rozvoja a 
príslušnej územnoplánovacej dokumentácie 
podľa § 7 ods. 8 a § 8 ods. 6, resp. § 8a ods. 7 
zákona č. 539/2008 o podpore regionálneho 
rozvoja v znení neskorších predpisov19 

Túto podmienku je potrebné splniť k momentu poskytnutia súčinnosti 
pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 ods. 3 zákona  
o príspevkoch z fondov EÚ 

Žiadateľ musí byť zapísaný v registri 
partnerov verejného sektora podľa 
osobitného predpisu20 

Túto podmienku je potrebné splniť k momentu poskytnutia súčinnosti 
pred uzavretím Zmluvy o poskytnutí NFP podľa § 22 ods. 3 zákona  
o príspevkoch z fondov EÚ21 

Operácia má dve fázy, ktoré sú 
identifikovateľné z finančného hľadiska s 
oddelenými audítorskými záznamami 

Túto podmienku je potrebné plniť od momentu začatia realizácie 
hlavných aktivít projektu až do momentu ukončenia realizácie 
projektu 

Výdavky zahrnuté v žiadosti o platbu v súvislosti 
s prvou fázou notifikovaného projektu 
(podporenou v rámci výzvy s kódom OPII-
MH/DP/2021/9.5-34) nie sú zahrnuté do žiadnej 

Túto podmienku je potrebné plniť od momentu predloženia prvej 
žiadosti o platbu projektu až do momentu ukončenia realizácie 
projektu 

                                                      
15 V zmysle Delegovaného nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2139 zo 4. júna 2021, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 
stanovením technických kritérií preskúmania na určenie podmienok, za ktorých sa hospodárska činnosť označuje za významne prispievajúcu k zmierneniu 
zmeny klímy alebo adaptácii na zmenu klímy, a na určenie toho, či daná hospodárska činnosť výrazne nenarúša plnenie niektorého z iných environmentálnych 
cieľov v platnom znení. 
16 Podľa čl. 7 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1058 z 24. júna 2021 o Európskom fonde regionálneho rozvoja a Kohéznom fonde 
v platnom znení. 
17 Ktorá je zverejnená na webovom sídle www.vaia.gov.sk.  
18 Počas trvania zmluvy sa plnenie danej povinnosti riadi ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP. 
19 Podmienka sa vzťahuje výlučne na žiadateľa, ktorým je právnická osoba, na ktorej sa zúčastňuje obec, mesto alebo vyšší územný celok. 
20 Zákon č. 315/2026 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Na účely tohto 
zákona sa Zmluva o poskytnutí NFP považuje za zmluvu s viacerými čiastkovými plneniami (§ 22 ods. 12 Zákona o príspevkoch z fondov EÚ). 
21 Počas trvania zmluvy sa plnenie danej povinnosti riadi ustanoveniami Zmluvy o poskytnutí NFP. 

http://www.vaia.gov.sk/
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žiadosti o platbu v súvislosti s druhou fázou 
notifikovaného projektu podporenou v rámci 
príslušnej výzvy Programu Slovensko 

 


